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 المترجمون السريان
همزة الوصل الحضاري في العصر 

 العباسي 
 
 

المدرس أنمار عبد الجبار   
 جاسم

ية كل - جامعة القادسية   
 الآداب

 
 المقدمة 
الترجمة ، هي تلك  الررككة العلميكة التكي جعلكا العكالم العربكي ي لك  علك   

مةككككا علكككام ا مكككم ا عكككرا امعارنةكككا ، سكككك ينة الروكككار  ككككا  راادهكككا ا عا
ة نككي دنكك  رركككة العلككم اعجلكك اسككةاماف نككاعاف  ةماااسككالمترجمككا  السككريا  الكك ي  

ق الترجمة نرا ا مام نيما قدماه م  عمل علمي بنقل مؤل كاا امنكن اا اريريك
د ايسكت ي ال لس ية اال بية، اجعل ه ه المؤل اا  مام العالم لي ل  علك  هك ه العلكام

 منةا ني ترقيق ازدهاره اتقدمه . 
ه الترجمكا  االجمك  ترجمة لغة اان اراف هي : )نسُر بلسا  آعكر، امنكال 

الجم  اترجم ها ال ي يترجم الكام  ي ينقله م  لغة إل   عرا ، لمالتراجم( ، اا
. لقد او ل  السريا  بة ا الدار الرواري المةم  سكباب عكد  ، منةكا  (1)التراجم 

نيكة م المعرم باللغة اليانانية اقدرتة نةم عرناا بالعةم بال لس ة االمعرنة امعرنتة
التكككي مكنكككتةم مككك  نقكككل هككك ا التكككراض اريريقكككي الةكككام اإوكككانة علكككامةم الدينيكككة 

 . مه إل  العالم العربي بنار  جيد االاهاتية عليه اتقدي
  السككريا    ككر كبيككر نككي الريككا  العلميككة نككي العنككر ميلقككد كككا  للمتككرج 

ا ةماسكاشكيد، المكوما ، المتاككل( ، اقكد العباسي الاسيما نكي عنكر العل كاا )الر
جمكة هؤلاا ني تنشكي  الررككة العلميكة اتةياكة ا جكااا المناسكبة لنمكا ررككة التر

 ات ارها اجعلةا مراراف للدراساا العلمية االمعرنية . 
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لقككد راالنككا نككي هكك ا البرككض إةةككار النككار  المشككرقة االككدار الروككاري  
ي، امككا قككاماا بككه مكك  ترجمككة انقككل للمتككرجمي  السككريا  عككال العنككر العباسكك

 منن اا ا مم ا عرا .
 

 السريان والسريانية:
انتشككر السككريا  نككي بقكك  ااسككعة نككي بككاد مككا بككي  النةككري  نككي  ااعككر  

عنككر الدالككة ايشككارية امككا بعككدها ، ريككض كككا  ايراميككا  يشكككلا  يالبيككة 
ربيككل سكككا  سككاريا ابككاد مككا بككي  النةككري  ابابككل االمنككا ق الشككرقية نككي  

 .  (2)اكركا  
االسككريا  اسككم يريككب عككارجي   لقككه المنككريا   ككم اليانككانيا  علكك   

 هككل سككاريا ، امكك  اليانككا  اسككتعاره ايراميككا  الغربيككا  امكك  السكككريا  
الغككربيي  سككمي المتننككري  مكك  ا ر ككا كة االنسككا ر  نتسككماا بةكك ا الاسككم 

 لتميزهم ع  الكلدا  .
مككة بككل إلكك  الككدي  المسككيري االكك  نونككبا اسككم السككريا  لا يشككير إلكك   

يامنكككا هككك ا ، ات سكككر كلمكككة سكككرياني بل ةكككة ننكككراني ، اقكككد اسكككتبدلاا اسكككم 
 .(3)ايرميي  بالسريا  بعد اعتناقةم المسيرية 

 مكككا بالنسكككبة للغكككة السكككريانية نكككو  لةكككا مقامةكككا الااوكككا االمكككؤ ر نكككي 
 ككككر الروكككار  العربيكككة ريكككض    السكككريا  قكككد نقلكككاا العلكككام اريريقيكككة اال

اريريقككي إلكك  اللغككة العربيككة عكك   ريككق لغككتةم هكك ه ، نكانككا منككدراف مكك  
اا منادر المعرنة التي تزاد بةا المسلما  ام  عالةا عرناا ناس ة اعلمك

عكرب ، اريريق ، نكانا ه ه اللغة هي المعبر الراية للعلام ا جنبية إلك  ال
قلكككاا ال قانكككة اقكككد اسكككت اد العكككرب عككك   ريكككق المتكككرجمي  السكككريا  الككك ي  ن

 االروار  ا يريقية إل  لغتةم ام   م نقلاها إل  العربية.
ا ني اقد است ادا السريانية م  اتعا  المسيرية لةا كلغة  دبية نانتشر

بب بككاد مككا بككي  النةككري  ااتجةككا شككرقاف بينمككا كككا  تسككربةا للغككرب قلككياف بسكك
 . (4)لةا انتشار اللغة اليانانية ني المغرب اكانا ان اكيا معقاف 

 نشاا رركة الترجمة ات ارها : 
مكك  المعككرا     لكككل شككيا سككبب اهنككا  سككباب عككد  لنشككاا رركككة  

 الترجمة االنقل ني العالم ارسامي ، ام   هم ه ه ا سباب :
ت تا ال ه  االراجة إل  العلكم االمعرنكة . نكوي  مكة تتقكدم نكي مكدار   -1
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اراا ا مككم الروككار  تجككد ن سككةا مرتاجككة إلكك  الا ككا  علكك  روكك
 ا عرا . 

را الدي  الجديد ال ي  رح قوايا ك ير  تناالتةكا نلسك اا ا مكم ا عك -2
 نكا  لابد م  مناقشتةا امقارنتةا .

اتنال العرب بغيرهم م  ا مم مما   لعةم عل  روكاراا ا قانكاا  -3
 اجداا نيةا ينابي  لل كر االروار  . 

ممكككا سكككما للعكككرب ازدهكككار الريكككا  الاقتنكككادية اال كريكككة االسياسكككية  -4
 بالتاس  االان اق ااستقناا العلام .

النككرا  الكك ي دار  بككا  الدالككة العباسككية دنكك  الك يككري  مكك  عنككام  -5
ر العرب إل  ترجمة المو اراا ا جنبية  معاف ني إةةار تقنكير ال كك
العربي ع  ييره ليوع اا  قة العرب بروارتةم  م بون سكةم، ا ك كر 

 م  قام ب ل  ال رة. 

لعكككرب ، لاسكككيما نكككي بكككد  نشكككو  دالكككتةم إلككك  بعككك  العلكككام راجكككة ا -6
 اعناناف ال ل  اال ب االكيمياا االرساب .

ايكة الداان  الدينية ، نقد اردا ني القرآ  آياا كما اردا  راديض نب -7
 متعدد  ترض عل   لب العلم .

 

 :حركة الترجمة في العصر الأموي 
رجر ا ساة ني عل  الريم م     الدالة ا ماية هي التي اوعا ال

 رركة الترجمة ، إلا  نةا كانا مرداد ، لا تتجااز نشا  بع  ا شعاص .
لقد كانا الترجمة ني العنر ا ماي وايلة الرجم امركداد  الاتسكا  
لي ة م  ريض الجةاد االريبة الشعنية، نيما عدا اهتمام )عالد ب  يزيد االع

ي جةككاا  عككرا بكك لا عمككر بكك  عبككد العزيككز( بعمليككة الترجمككة ، الا نككرا  
 جةداف ني ه ا الاتجاه . 

ا مير )عالد ب  يزيد( بعد     ع ق ني نيل العانة ترال إلك  دراسكة 
، نقككد كككا  ع يبككاف  (5)العلككام اترجمككة الكتككب ، اسككمي بككم)ركيم آل مككراا ( 

اشاعراف ننيراف ا ي ر ي ابنير  بال ب االكيميكاا اهكا  ال مك  ترجمكا 
االنجكام ، الكه عكد  رسكاال اكتكب نكي  لك  منةكا لكه الكتكب نكي علكام ال كب 
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كتاب )الرراراا( ا)النري ة الكبيكر( ا)النكري ة النكغير( ا)انكيته إلك  
 . (6)ابنه ني الننعة( 

لقكككد ككككا  )عالكككد بككك  يزيكككد( مالعكككاف بكككالتعليم إ  كلككك  )اسككك  اناة( 
 . (7)ا)مارياناة( بترجمة الكتب إل  اللغة العربية 

)عمككر بكك  عبككد العزيككز( الترجمككة اهتمامككاف  لقككد  الكك  العلي ككة ا مككاي
اعنايككةف اعنانككاف نككي مجككال ال ككب ريككض نككرا    )ماسككارجيه( ال بيككب 
  البنري قد ترجم له كناشاف ني ال ب ال ي اوعه ني اليانانيكة القكة ) هكر

 .  (8)ب   عي  ا سكندري(  ا هارا  القة 
لكك  اللغككة لككم يككك  اهتمككام العل ككاا ا مككايي  مقنككاراف علكك  الترجمككة إ 

 العملكة،العربية نق  ، اإنما قاماا بعمل جليل جداف  لا اها تعريب الداااي  ا
لكدياا  نقد قام بة ه العملية العلي ة ا مكاي )عبكد الملك  بك  مكراا ( إ  ككا  ا

  ني الشام يكتب بالراميكة اككا  ديكاا  منكر يكتكب بالقب يكة ، اقكد نقلكه إلك
نة سكني عةد )الاليكد بك  عبكد الملك (  العربية )عبد ب  عبد المل  ب  مراا (

ي ( هم( ،  ما دياا  الشام نقد نقله ) با  ابا سليما  بك  سكعد مكال  رسك87)
 .(9)اكا  عل  كتابة الرساال ني زم  عبد المل 

 

 :حركة الترجمة في العصر العباسي 
ا لقد تغيرا رركة الترجمة ني العنر العباسكي تغييكراف كبيكراف اازداد

 ا نكبرا  ك كر شكمالية اتقكدما عمكا كانكا عليكه نكي زمك  نشا اف ااتسكاعاف 
ا مككايي  . نونككبا الاعككتا  ةككاهر بككي  العنككري  بالنسككبة للترجمككة بككومار 
انةم عديككد  ، منةككا  قانككة المتككرجم امعرنتككه بالمككاد  التككي يترجمةككا ادرجككة إتقكك

 .(10)للغاا التي يترجماا عنةا
يتوككم  اهتمككام  االعامككل ا هككم نككي دنكك  رركككة الترجمككة إلكك  ا مككام

م  العل اا العباسكيي  بالترجمكة الشكاملة لجميك   نكاا  العلكام اجعلةكا مك  وك
 سياسة الدالة، كك ل  الكدعم المكادي الكبيكر للترجمكة االمتكرجمي  رتك  نكار
العنر العباسي يم ل العنكر الك هبي لررككة الترجمكة اعنانكاف نكي زمك  

 العلي ة الموما  .
قل ته المنادر،    رركة الترجمة االنلعلنا نست ي  القال انق ما  كر

  -رّا ب اض مرارل :م –ها دار الازدهار ا –عند العباسيي  

 المرحلة الأولى:
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مكك  عانككة ) بككي جع ككر المننككار( إلكك  انككا  )هككارا   المككد تقكك  نككي  
 /هكم 193م( إلك  سكنة )753هم / 136م  سنة ) المد الرشيد(،  ي زمنياف ني 

، )يري  بك  الب ريكق( ا)جرجيكاة  المد  ه م( ام   شةر مترجمي ه 808
هكم، ا)يارنكا بك  ماسكايه( 148ب  جبراايل( ال بيب الشةير ال ي عاش سنة 

  يام الرشيد ، ا)باسيل الم را ( .
 

 المرحلة الثانية:
م ( إلك   813هكم / 198اتمتد عكال المكد  مك  الايكة المكوما  سكنة )  
 ةكا : )يارنكا بك  الب ريكق(،م( ، ا شةر المتكرجمي  ني 912هم /  300سنة )

ة ا)الرجا  ب  م ر( ، ا)قس ا ب  لاقا البعلبككي(، ا)عبكد المسكيا بك  ناعمك
اابنكككه م(، 873/مهككك260)راق(، المتكككاني سكككنة الرمنكككي(، ا)رنكككي  بككك  اسككك

هككم / 288م(، ا) ابككا بكك  قككر  النككاباي( )ا 910هككم/ 298)إسككراق( )ا
ابك   عكا رنكي   م( ، ا)ربيب ب  الرسك ( ، ايكدع  )ربكيش ا عسكم( 900
م ( ، اقككد ترجمككا هكك ه ال تككر   يلككب كتككب ) بقككرا ( ، 912هككم/ 300)ا 

 ا)جاليناة( ا) رس ا الية( . 
 

 المرحلة الثالثة: 
م( إل  منتن  القر  الراب  الةجري، امك   912هم / 300م  سنة ) 

هككم / 320 شككةر مترجمككي هكك ه ال تككر : )متكك  بكك  يككانة(، كككا  ببغككداد سككنة )
كر المنككادر تككاريا اناتككه، ا)سككنا  بكك   ابككا بكك  قككر ( )ا م(، الككم تكك 932
م( ، ا) با علكي بك   974هم/ 364م(، ا)يري  ب  عدي( )ا 970هم/ 360

 .  (11)زرعة( ، ا)هال ب  هال الرمني( ، ا)عيس  ب  سةربعا( 
ات كر المنادر اعانة ال ةرسا لاب  النديم ، ا بقاا ا  باا لاب   

لكة ، الركماا للق  ي، العديكد مك  المتكرجمي  االنق بي  نبيعة، اكتاب  عبار 
 لايتس  المجال ل كرهم جميعاف، انكت ي بوهمةم نق  . 

 
 
 
 

  عصر أبو جعفر المنصور: -
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ل كككا  العلي ككة ) بككا جع ككر المننككار(  ال عل ككاا بنككي العبككاة اهتمامككاف بنقكك
تككب الكتككب ا جنبيككة إلكك  اللغككة العربيككة ، إ  راسككل ملككا  الككرام ا لككب مككنةم ك

، نقد كا  المننار عالماف ا ديباف امت قةاف لك ا قكرب إليكه العلمكاا اا دبكاا  (12)الركمة
ة اعا  ني معتل  العلام اكا  قبل عانته يلترق ني  لب العلم اها  ال علي 
لك  عمل بوركام النجام ريض ترجما له الكتكب اريريقيكة السكريانية اا عجميكة إ

 . (13)العربية 
مكك  المؤل ككاا نككي زمكك  المننككار امنةككا كتككاب )كليلككة  لقكد ترجمككا الك يككر

كتكاب  ادمنة( اال ي نقله إل  العربيكة عك  ال ارسكية عبكد   بك  المق ك  اهكا  ال
، ككك ل  تككرجم كتككاب )المجسكك ي لب ليمككاة  (14)يتككرجم مكك  ال ارسككية إلكك  العربيككة 

 ا القلا ي( اكتاب )إقليدة( ني الةندسة االك ي يسكم  بكتكاب ا نكال  ا ا ركك
 ايعككد  ال مككا تككرجم عكك  اليانانيككة نككي زمنككه ، اقككد ةككل هكك ا الكتككاب شككااعاف رتكك 

، كككك ل  كتكككاب )ا ر مكككا يقي( االعديكككد مككك  كتكككب النجكككام  (15)ا زمنكككة الردي كككة 
 االرساب اال ب اال لس ة .

دبيكة، لقد شمل نشا  العلي ة المننار النارية العلمية نواف ع  الناريكة ا 
ه )المن ق  رس ا( إل  اللغة العربية ، القكد شكةد عنكرنقد نقلا له بع  كتب 

همة ني ترجمة كتكب الركمكة اال لسك ة اقكام كك ل  باسكتدعاا ال بيكب النسك اري 
)جارجياة البعتيشاعي( م  بيمارستا  جنديسابار   كر مكر  نكي معدتكه اقكد 

 .(16)ل باترجم له جارجياة كتباف ك ير  م  اليانانية إل  العربية  يلبةا كانا ني 

كا  المننار  ال علي ة عباسي تزدهر ني عنره رركة الترجمكة لسكبب 
ع ااككه مكك  المككال ، الا عجككب نككي  لكك  اهككا المرككب للعلككم االعلمككاا ريككض كككا  

   هكل مكياني ابنه المةدي قكاااف : ))يكا  بكا عبكد   لا تجلكة مجلسكاف إلا امعك  
 . (17)العلم م  يرد  (( 

 ننار : ام   شةر المترجمي  ني عنر الم
 بككا يريكك  الب ريككق الكك ي نقككل كتبككاف ك يككر  نككي ال ككب عكك  ابقكككرا   -1

 اجاليناة اك ل  كتاب ا رب  مقالاا ني التنجيم لب ليماة . 
يري  الب ريق ال ي ترجم الك يكر مك  الكتكب ، كتكاب  رسك ا  كالية  -2

 )كتاب السياسة ني تدبير الرياسة( .
الك ي نقكل العديكد المترجم ال بيب جرجية ب  جبراايل بك  بعتشكيا   -3

 م  كتب ال ب إل  اللغة العربية. 
المتككرجم الرجككا  بكك  ياسكك  بكك  م ككر الكك ي نقككل كتككاب اقليككدة نككي  -4

الةندسككة مككرتي  إرككداهما للعلي ككة هككارا  الرشككيد اتعككر  هكك ه النقلككة 
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 بالةاراني ، ا عرا إل  العلي ة الموما  اتعر  نقلته بالموماني .
االنقككل نككرا قلككة اهتمككام زمكك  ابعككد هكك ا النشككا  نككي رركككة الترجمككة 

 هكم( ، نقكد170-169دي )هكم( االةكا169-158العلي تي  المةدي ال ي ركم )
بكتكب  وع ا الترجمة اقلا العناية بةا ، اكا  العلي ة المةدي قليل الاهتمام

 الركمة عانكة بعكد انتشكار ررككة الزندقكة ، ارد المةكدي عليةكا بالمنكاةراا
جمككة نتجنككب العلمككاا ترجمككة كتككب ال لسكك ة ال كريككة  ك ككر مكك  اهتمامككه بالتر

ي قكد االركمة االنجام اكتب الملل االنرل االمعتقداا ، الك  العلي ة المةكد
 . (18)اعتن  بالكتب التي  ان  بةا االده المننار نكا  رريناف عليةا 

 هـ(:193 -170عصر هارون الرشيد ) -
رمكل شةدا الترجمة ازدهار ني عنر العلي كة هكارا  الرشكيد ريكض 

ني س ره الك ير م  الكتب اعانة ال بيكة مك   نقكر  اعماريكة اييرهكا مك  
ا  بككاد الككرام، ااشككتةر بربككه للعلككام اال نككا  اايداب االقككاامي  بةككا ، اككك

 . (19)يزار العلماا 
كككا  الرشككيد يبعككض بالرسككل إلكك  الككرام لجلككب المع ا ككاا اليانانيككة 

ا كاا إلك  السكريانية ا سر  با ماال نكي سكبيل  لك  اترجمكا هك ه المع 
نككي بككادم ا مككر امنةككا إلكك  العربيككة ،  ككم ترجمككا مكك  ا نككال اريريقيككة 

 .  (20)مباشر  نيما بعد 
امك  ا مككار التككي سككاعدا علكك  دنكك  رركككة الترجمككة اازدهارهككا نككي 

 عنر هارا  الرشيد هي : 
 اهتمام البرامكة بالترجمة . -1
 انتشار استعمال الارق .  -2
ة اب لكككه جةكككاد كبيكككر  لادعكككال انقكككل علكككام اهتمكككام الرشكككيد بالترجمككك -3

 اريريق.
 نبرا بغداد راور  العلم االمعرنة اال قانة ني زم  الرشكيد بسكبب 
اهتمامه ارعايته رت   نبا اسمه  ك ر شةر  ني الشرق االغرب المكا ك كر 
الكارق اانتشكر عملكه بككي  النكاة نكومرهم الرشكيد بعككدم اسكتعمال مكاد   عككرا 

 . (21)ل ا انتشر التولي  االنسا ني عنره للكتابة عدا الارق ، 

 هـ(: 218 -198عصر المأمون )  -
لقد كا  ال ريق  مام الموما  معبداف مما ترجم م  علام لك ا سكار علك   

ن ة المنةج إ  كا  عالماف نيلسكاناف يركب العلكم ايرعك  العلمكاا ، اهكتم بجميك  
الكرام لي لك  علك  تلك  ال قاناا ا جنبية القديمة ا رسل انداف إلك   مبرا كار 
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ال قاناا اينقلةا إل  العكرب ، اقكد اوك ر القينكر علك  الماانقكة بعكد تكردده 
اكا  وم  الاند )الرجا  ب  ياس  ب  م ر( ا)ابك  الب ريكق( نوعك اا مكا 

 . (22)اجداا 
ا رور الموما  المتكرجم رنكي  بك  اسكراق ا اككل إليكه الترجمكة مك   

قابكل مربية ا مره بإناح مكا ينقلكه اككا  اليانانية انقل كتب الركمة إل  الع
، ابلغككا الترجمككة نككي هكك ا العنككر  قنكك    لكك  يع يككه زنككة مككا ينقلككه  هبككاف 

درجاا الت ن  االتنقيا ا نبا عنر الموما  كنق ة ترال اازدهار رقيقكي 
 ني تاريا رركة الترجمة ، نوسر  المترجما  إل  بغداد م  جمي  ا منكار

هب، لكك ا  لككم العككرب بشكككل جيككد بعلككام ال ككب امكك  معتلكك  ا ديككا  االمكك ا
اال لسككك ة االرياوكككياا االتكككاريا لمكككا رنكككلاا عليكككه مككك  الترجمكككاا لكتكككب 
امؤل اا  بقرا  اجاليناة اب ليماة اإقليدة ا رس ا  الية ، مما يكدل 
    عل     الموما  قد ناق كل م  سبقه ني رعاية العلم االعلمكاا ا لك  بعكد

عزانكككة للكتكككب إلككك  دار كتكككب امدرسكككة  ركككال عزانكككة الركمكككة مككك  مجكككرد
 .(23)متعننة للترجمة 

 

 هـ(:232 -227والواثق ) هـ(227-218عصر المعتصم)  -
نارة انرسار اتوكاؤل عنكر الترجمكة نكي زمك  المعتنكم االاا كق  

 .  (24)ا ل  لاهتمامةم بومار الررب  ك ر م  العلم 
 

 هـ(:247 -232عصر المتوكل ) -
بالترجمة مر   عرا نقد  ريا المكتبة ااهكتم  لقد ازدهر عنر المتاكل 

بكالعلام ، ا عيكدا ترجمكة بعك  المنككن اا التكي تمكا ترجمتةكا نكي عنككر 
المننار االرشيد ، ننرا المترجم  ابكا بك  قكره يكنقا مكا ترجمكه رنكي  بك  
اسراق ني مجكال الرياوكياا لك ا  نكبرا الترجمكاا  ك كر دقكة ، اهك ا ممكا 

 . (25)جمة ابلايةا رداف م  الت ار االازدهار  دا إل  التقدم بعملية التر

 العصور التي تلتهم:  -
ني القر  الراب  الةجري ناركة عكدم ةةكار رعكا  للترجمكة كالعل كاا  

السككابقي  ، لككك  ةةككرا رركككة ااسككعة نككي التككولي  االتككداي  علكك  رسككاب 
ية الترجمة اازداد الاهتمام بكالعلام الدينيكة االلغايكة  ك كر مك  العلكام الرياوك

اال لس ية ، نانبرا الترجماا مرادنة بالتعليقاا االشكراح ابكد ا الررككة 
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العلمية بالنوكج ممكا  دا إلك  ةةكار المؤل كاا بشككل دراسكاا قنكير  ،  كم 
 . (26)مؤل اا جامعة بةا اقتباة ااجتةاد اترليل انقد ااستنبا  

لقد برز العديد م  المتكرجمي  المةمكي  م كل  بكي بشكر متكي بك  يكانة  
ري  ب  عدي اعيس  ب  زرعة اسنا  ب   ابا اييرهم ، اامتكاز القكر  اي

راتةا الراب  الةجري بونه عنر المترجمي  العرب ال ي   بتاا امكانياتةم اقكد
 اك اااتةم م  عال ترجماتةم عل  الريم م     معةم عمل الترجمكة قكد تكم

 . (27)عل   يدي المترجمي  السريا  

 
 مراكز السريان الثقافية: 

كككا  السككريا  يعيشككا  نككي منكككا ق ااسككعة اكككاناا معككراني  بكككالعلم  
االمعرنككة، اكانككا لةككم مراكككز  قانيككة امككدارة علميككة يككدرة نيةككا معتلكك  
العلام االمعار  ، اتةةر  هميكة هك ه المكدارة نكي عمليكة ت كار الروكار  
 العربية اازدهارها لمكا قدمتكه مك  المتكرجمي  الك ي  سكاهماا نكي نمكا ررككة

 دا  ة ارنكدها بالمنكن اا اليانانيكة المعتل كة نكي العلكام كانكة ، اهك االترجم
ةوكة إل  إينكاا المكتبكة العربيكة العلميكة التكي   كرا بشككل كبيكر نكي قيكام الن

م ال قانية العربيكة ، اكانكا المكدارة السكرياني قكد  سسكا قبكل ةةكار ارسكا
ا يكا امنةكا مكبقرا  امنةا مكا  سُكة قبكل المكياد كمدرسكة الاسككندرية اان اك

  سُككة نككي القككرا  ا الكك  للمككياد مكك ا مدرسككة ننككيبي  االرهككا ، القككد كككا 
للننككارا داراف كبيككر نككي الريككا  العلميككة عنككد العككرب الاسككيما عنككد ةةككار 
مككة ارسككام ا لكك  لراجككة ال ككاتري  المسككلمي  إلككيةم لمعككرنتةم اللغككاا االترج

كتابكككه )الروكككار  االنقكككل م لمكككا  شكككار إلككك   لككك  المستشكككرق بارتالكككد نكككي 
 .  (28)ارسامية( 

 
 

 ام   شةر ه ه المراكز هي:  

 ندرية: مدرسة الإسك – 1
ق. م( ابعككد ماتككه قككام 332 سككة ارسكككندر مدينككة ارسكككندرية عككام )      

 ب ليماة ا ال بتوسية مركزي  للمسيريي  نيةا: 
معةككد علمككي لتنشككي  رركككة البرككض االمتابعككة العلميككة نككي المجككالاا  -1
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ية اال ل  اال بيعياا ، ايمكك     نعكده النكاا  ا ساسكية لمدرسكة ال ب
 الاسكندرية .

المكتبككة العلميككة التككي اشككتةرا باسككم مكتبككة الاسكككندرية االتككي رككاا  -2
 ينكا ن ااة الل اا  البردية م  مدارة اليانا  القديمة ، م كل مدرسكة  
  رت  نار عدد ل اا ةا البرديكة يزيكد علك  الماكاا مك  ا لكا  ابك ل
 .(29) نبرا ه ه المكتبة المرج  ا ال لتقني تاريا علام السل  

نكة انةراف لتزايد  همية معةد ا سكندرية امكتبتةا م  تواؤل شكو  مدي
نككبا   ينككا نقككد اجتكك با الاسكككندرية كبككار العلمككاا اا  بككاا مكك  كككل الككباد لت

مركز إشعا  رواري انكري م ل ) قليدة( المةندة ا)ب ليمكاة( ال لككي 
 ا) رعميككدة( ال يزيككااي، اكككا  هككؤلاا العلمككاا اا  بككاا الكك ي  جككاااا إلكك 
مك   الاسكندرية هم الل ي  رنداا مدرسة الاسكندرية لكل ما ها جديد اجعلةا

 المدارة المرماقكة نكي تكاريا العلكم االمعرنكة ، ايبكدا مك  عكال البركض   
 . (30)معةم علماا مدرسة الاسكندرية هم نسا ر 

درسكة ةةكر ال يلسكا  الكبيكر  نلكا ي  رااكد ا نا انيكة ام  هك ه الم 
الردي ة، اكانا مؤل اا )ابقرا ( ا)جاليناة( نكي ال كب هكي  سكاة منةكا  

اللغكة  التعليم ال بي نيةا امؤل اا ارس ا تم ل المنةا  ال لس ي نيةا، اكانكا
بةكا  السااد  نيةا هكي اليانانيكة، هك ه المنكاهج هكي ن سكةا التكي  قرتةكا اعملكا

 مدارة ساريا اجنديسابار ننارا ب ل  همز  الانل بي  العلام اليانانيكة
 االعربية. 
لقكككد ككككا  ا  كككر ا كبكككر لةككك ه المدرسكككة نكككي إيقكككاة ررككككة الترجمكككة  

ربكي اعناناف ني بداية العنر ا ماي االبدا بنقل التراض الياناني إل  الع
ار   لاومرال د، اه ه ا همية بد ا نقل ناعاف ما ني العنر العباسي ا ل
 .(31)ه ه المدرسة اقيام مدارة  عرا ني الشرق العربي 

 ام  مترجمي ه ه المدرسة :  

 سرجيس الرأسعيني : -
م  علماا السريا  الامعي  ني القر  السادة لا سيما ني مجالي ال لسك ة 
االعلام، اها كاه  درة ني ر ة العي  اارسكندرية ا نكبا معلمكاف اإمكام 

ينكة مسكق  ر سكه ، ا تعك ه الب ريكر  ا ن كاكي رسكال اركد  ا  باا ني مد
بي  ا  را  المتنازعة ا انده إل  بابا راما ) يابي ة( نوقنعه ، اقدما إل  
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م بريكض ات قكا ، امك  انجازاتكه نقكل كتكب )ارسك ا(  536ا قس ن ينية عكام 
نككي المن ككق ، اكتككاب المنسككاب إلكك  )ديانيسككياة( ا رياناني،اعككد  كتككب 

م) باقرا ( ا)جاليناة( اله شرح المقالاا االجدل امقالاا ني الكل  بية ل
 .  (32) اعلل العالم االن ة اا يما 

 مدرسة أنطاكية:  – 2
ق. م( ، اكانكككا تكككدرة ال لسككك ة  270قامكككا مدرسكككة ان اكيكككة نركككا ) 

 بنككاا  ا نا انيككة االع ابككة باللغككة اليانانيككة، نتاانككد عليةككا  لبككة العلككم مكك 
 راا نلسكك ة اليانككا  نككي سككاريا ، اقككد عرنككا إن اكيككا بمكك اهبةاالسككريا  انشكك

 الاهاتيكككة المسكككيرية منككك   ااسككك  القكككر  الرابككك  المكككيادي، اكانكككا إن اكيكككا
قكل توكاهي بوهميتةكا مدرسكة ارسككندرية مك  عكال مكانتةكا ال قانيكة، اقكد انت
 سكةلااا النةوة العلمية إل  إن اكيا بعكد ال كتا العربكي ااوكمرال دار مدر

، اككا  لان اكيكا إشكعا   (33)ارسكندرية ، اكا  علماؤها م  السريا  اليعاقبكة 
نكككككري بككككارز إيريقككككي لمككككد العككككرب الككككرايبي  العلككككم بالمعككككار  اليانانيككككة 
االمنكككن اا المعتل كككة للتكككراض اليانكككاني، ريكككض كانكككا إن اكيكككا امككك  قبلةكككا 

 . (34)ارسكندرية م   برز المد   اا ال قانة الةيلينية 
   هنال  اعكتا  بكي  مدرسكة الاسككندرية مك  مدرسكة ان اكيكا  ايبدا 

نككي ت سككير الكتككاب المقككدة ا ريقككة تجسككد الكلمككة مكك  السككيد المسككيا اكي يككة 
 .(35)التعبير عنه

 سة نصيبين والرُها: مدر – 3
لقد راالنا    ندرة هاتي  المدرستي  مجتمعتي  ، ا ل   سباب عد ،  

 رككداهما متممككة ل عككرا مكك  ريككض ال قانككة منةككا: إ  هككاتي  المدرسككتي  تعككد 
الم رارككة االمنةككا  الدراسككي، ا   كككا المدرسككتي  تركككزا  علكك  ترجمككة 

 . (36)الكتب ال لس ية لم) رس ا( 
اكانا لغة التعليم ني هاتي  المدرسكتي  هكي اللغكة اليانانيكة اب وكلةما  

 ي بكادنيكة نكانتشرا العقيكد  النسك ارية اال قانكة اليانانيكة اال لسك ة الانا ا
نككارة امككا بككي  النةككري  اسككاريا ، ا نككبرا اللغككة ايراميككة لغككة ال قككاة 

 . (37)الدينية اهي مشةار  بك ر   ديرتةا اناامعةا 
م( مكك  قبككل ا سككق  )يعقككاب( اكككا  320ا نشككوا مدرسككة ننككيبي  ) 

هدنةا ا ال نشر الاهاا الياناني بي  المسيريي  ال ي  يتكلما  السكريانية، 
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ال مككدير لةككا الشككيا ) نككرام السككرياني( الكك ي تككر  مدرسككة ننككيبي  اكككا   
م( بعكد ارتالةكا مك  قبكل ال كرة ا هكب إلك  الرهكا التكي 363امدينتةا سنة )

 سككة نيةككا ال ككرة مدرسككة علككم ، اكككا  نيةككا  سككات   مكك  عريجككي مدرسككة 
 الاسكندرية اه ه المدرسة تعد راراف جديد  لمدرسة ننيبي  .

نانية ال لس ية هي المااد ا ساسكية نكي هك ه المدرسكة اكانا العلام اليا 
 ايعد القكر  العكامة المكيادي زمك  ازدهكار مدرسكة الرهكا القكد انتشكر نيةكا
المكك هب النسكك اري اعلكك    رهككا قككام ا مبرا ككار اليانككاني )زينككا ( ب ككرد 

ا م( نانتقل ترا ةا إل  مدرسة ننيبي  مكر   عكر486النسا ر  ايلقةا عام )
نسككا ر  مركككز لتعلككيم النسكك ارية ابقيككا هكك ه المدرسككة مزدهككر  اجعلاهككا ال

 بالعلم االتدرية االترجمة رت   ااال القر  الساب  الميادي .
 ام   برز علماا هاتي  المدرستي  امترجميةا :  

 الشيخ افرام السرياني: -
هكككم ( مككك   ب رهكككااي الازم يعقكككاب  373 – 306الككد نكككي ننكككيبي  ) 

علم مشةاراف ني مدرسة الرها رت  اناتكه ، القكب اسق  ننيبي  ، ا نبا م
بنبككي السككريا  اكنككار  الككراح المقككدة  هميككة كتاباتككه اك رتةككا رتكك  قككال 
)سككازمي (  نككه نةككم  ك ككر مكك   ا ككة مايككي  بيككا مكك  الشككعر ، لقككد نشككر لككه 
ب )السمعاني( ا)لامي( ا)الررماني( ا)بي ( اييرهم العديد م  آ كاره اتنسك

تسككتعمل للمككات  نككي  قككاة الكنككااة الشككرقية ، ا نككبا  إليككه  ناشككيد ك يككر 
ة راية مدرسة ننيبي  ، بمتيازه بوعماله ا دبية االاهاتية رت  نكار رجك
اإ   معتمد  ني السريانية ال نر  ام   قااله )    الركيم لا يكبغ   ركداف ،

 بغكك  نونككه يككبغ  الجاهككل :  مككا الجاهككل نككا يرككب  رككداف نونككه يرككب رنيقككه 
 . (38)الجاهل (

 يعقوب الرهاوي: -
هككم ( ادرة نككي ديككر  708 -633الككد نككي عككي  دابككا )  ن اكيككا ( نرككا ) 

هكم ( ،  684قنسري   م نكي ا سككندرية ، ارسكم م رانكا علك  الرهكا سكنة ) 
بعدها استقال لياسه م  انكاح كنيسكته ، امك  اعمالكه مراجعكة العةكد القكديم 

اا  قسية اع ب انقل ع كب إل  السريانية عل  النص الياناني ، اله مؤل 
)سككايرياة( ا ن ككاكي ، ايعككد مكك   اااككل النرككايي  السككريا  الككه كتككاب نككي 
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)العلقككة( ا)العااككق( اهككا عبيككر باليانانيككة ريككض اوكك  معتنككراف للعبككاراا 
 .  (39)العلمية اال لس ية 

   

 : (40)ر مدرسة جنديسابو – 4
( نككي م571-531هككي تلكك  المدرسككة التككي  سسككةا كسككرا اناشككراا  ) 

  مدينة جنديسابا نسميا ه ه المدرسكة باسكم المدينكة التكي  سسكا نيةكا ، امك
 هككم عاامككل توسيسككةا هككا ارعجككاب الشككديد للملكك  كسككرا لل قانككة اليانانيككة 
الرامانية علك  الكريم مك   نكه شك  ركرب وكدهم ، اكانكا ريبتكه    تككا  

سكة نيةكا ه ه المدرسة عل  يرر مدرسة الاسككندرية نقكرر اتبكا  مكنةج الدرا
رسككية كمكا  نككه  راد    تككا  هكك ه المدرسكة جامعككة لككل العلككام اليانانيكة اال ا

عكه االسريانية االةندية نورسل  ركد ا  بكاا ال كرة إلك  الةنكد نك هب اعكاد م
 بعكك  ا  بككاا الةنككاد نككومر كسككرا بنقككل العلككام مكك  اللغككة السنسكككريتية إلكك 

ة يسككابار تككدرة باليانانيككاللغككة البةلايككة ا نككبرا العلككام نككي  كاديميككة جند
 . (41)ابترجماتةا السريانية اال ارسية ابإواناا علام الةند

 ام  العاامل التي ساعدا عل  ازدهار مدرسة جنديسابار ات ارها: 
 اهتمام  كاسر  ال رة بةا . -1
 نكبرا ملجككو امكا  السككريا  الموك ةدي  اللكك ي  نقلكاا معةككم كنككاز  -2

 المعرنة اريريقية .

ا  نزح إليةا علماا اريريق م    ينا عندما  يلكق ا مبرا كار جسكتني -3
 . (42)م 529جمي  المدارة ال لس ية سنة 

ارنككل هكك ه الامتككزا  الروككاري اال قككاني لل قانككاا المتناعككة ، نمكك  
ا  كريانية اليانانية كا  هنال  العديد م  العلماا االم كري  ، ام  ال قانة الس

  اليعاقبكككة الككك ي  جلبكككاا معةكككم علكككام ايعكككري  هنالككك  النسكككا ر  ابعككك  مككك
ة ا ال بياإواناا السريا  ، ا قانة ال رة ارِكمةم اال قانة الةندية اإبداعاتة

، كل ه ا ساعد عل     تكا  مدرسة جنديسكابار عامكة موكياة نكي تكاريا 
 . (43)العلم االمعرنة 

 ام   برز مترجمي ه ه المدرسة اعلماؤها :  
، امكككنةم يعتيشكككا  بككك  جكككرجية بككك  بعشكككيا   عاالكككة آل بعتيشكككا  -

الجنديساباري ال ي عل   باه ني رااسة مدرسة ال ب ، اقكد اسكتدعاه 
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 )هارا  الرشيد( لمعالجته ايعد م   شةر المترجمي   .

جبراايكككل بككك  بعتيشكككا  ، اهكككا ر يكككد جارجيكككاة ا ال انكككارب  -
الروككا  عنككد العل ككاا لا سككيما )هككارا  الرشككيد( ، ريككض كككا  يقككال 

 نرابه )م   راد مني شيااف نلي لبه بااسك ة جبراايكل( ا نكاهم بكو  
يرجعككاا إليككه عنككد رككاجتةم للمككدااا  اقككد تمككك  مكك  جمكك  مككالاف ك يككر ، 
  اعدم الرشيد مد   ا ة اعشري  سنة ، االبرامكة  ا ة عشر سنة . 

يارنككا بكك  ماسككايه، مكك  ا  بككاا الكك ي  هككاجراا إلكك  بغككداد نككي  اااككل  -
الةجككري ، الاه )هككارا  الرشككيد( ترجمككة الكتككب ال بيككة  القككر  ال الككض

ترةا القديمة التي اجدها ني  نقر  اعمارية ، اساار باد الرام التي ن
ديكه يالمسلما  ناوعه  ميناف عل  الترجمة نرتب له كتّابكاف يكتبكا  بكي  

ااستمر ني عدمة ) هكارا  الرشكيد( ا)المكوما ( امك  بعكدهم العل كاا 
 .(44) ل اله مؤل اا ك ير  ني ال بإل   يام المتاك

 ام  مترجمي ه ه المدرسة :

 يوحنا فم الذهب: -
نية ، م( ، اكا  راهباف  م ب رير  القس ن ي 407الد ني إن اكيا ) ا        

 م اوك ةد مك  قبكل ا مبرا ار )اناكيا(،نوبعكد عك  كرسيه،ااشكتةر بع بكه 
يارنككا(، ا)رسككاال البليغككة رتكك  لقككب )ب ككم الكك هب( الككه شككرح ) نجيككل متكك  ا

 . (45)بالة الرسال(
   

 لحكمة: مدرسة بيت ا – 5
تعد ه ه المدرسة م  ا سباب االعاامكل المةمكة االرايسكة لكدن  عجلكة  

الترجمككة اازدهارهككا إ  كانككا هكك ه الككدار كتشكككيل  كككاديمي يشككمل جميكك  مككا 
 تت لبككه الرركككة ال قانيككة ارركككة الترجمككة مكك  مت لبككاا نككي التككولي  االنسككا

 ترقيق االمراجعة االترجمة اإعاد  الترجمة . اال
اكانا تتكا  مك  مجماعكة مك  القاعكاا  ا العكزاا  العانكة بالكتكب  

االتي ترتاي كل منةا علك  مجماعكة مك  المنكن اا العلميكة اكانكا مقسكمة 
آعكر اإل  عد  م  ا قسام ، منةا : قسكم للترجمكة اللنسكا اللتكولي  اللتجليكد 

 . لر ة الكتب االم العة 
ايقتكككر  بيكككا الركمكككة بككك كر العل كككاا العباسكككيي  )هكككارا  الرشكككيد(  

ا)الموما ( ا)المتاكل( اككا  يكدير بيكا الركمكة  منكاا علك  الترجمكة اككا  
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معةم كتبة متعننا  اهنال  علماا انساعا  امجلدا  اهكم مك  معتلك  
ا ديككا  االمكك اهب اال قانككاا ، اكانككا عزانككة بيككا الركمككة تعككد مكك   عةككم 

الكتب ني ارسام لما كانا ترتايه م  الن ااة الكتكب االمع ا كاا عزاا  
 .  (46)ريض تعد م  نتا  ال قاناا الشرقية االغربية المعتل ة 

اتككتم عمليككة النسككا نككي بيككا الركمككة جنبككاف إلكك  جنككب مكك  الترجمككة ، إ   
  كانا العمليتا  متزامتي  مكملة إركداهما ا عكرا ، نونكبا عكدد المتكرجمي

 . (47)ل ل  ني بيا الركمة ما يقارب المااة مترجم االنقلة 
اكككا  المترجمككا  السككريا  نككي هكك ه المدرسككة لةككم   ككرهم ال عككال نككي  

م  الترجمة اإعاد  الترجمة االتنريا االمراجعة االنسا اييرها ، اقد اجت
تكب نيةا عدد م  العلماا اا  بكاا االنقلكة السكريا  ممك  ترجمكاا معتلك  الك

  اال نا  ، امنةم م  تال   مر بيا الركمة امنةم م   شرني شت  العلام 
 .  (48)عل  رركة الترجمة، اكانا لةم منزلة رنيعة لدا العل اا ايؤع  بر يةم 

  هم المترجمي  السريا  ا شةرهم:
  حنين بن إسحق العبادي: -1

هم ، اكني بوبي زيد ، االريكر  عنكد السكريا  149الد ني الرير  سنة  
 (  ا )الدير(  ا )المعسكر( ، اهي مدينة قديمكة كانكا عانكمةتعني )الرن 

 كة اللعميي  ني جناب العراق اتعد م   شةر المد  العربية نكي القكرا  ال ا
، كا  االكده نكيدلانياف اهكتم ب قانتكه اككا  يجيكد نكناعة  (49)التي سبقا ارسام

 العقاقير اتركيبةا م  ا عشاب .
نكككي مسكككق  ر سكككه اتمكنكككه مككك  اللغكككة لقكككد تلقككك  مبكككادم العلكككم ا الككك   

ا السريانية لغة كنيسته بعد     نكبا شماسكاف نيةكا ، ادرة نكي بغكداد ا نكب
تلميكك  لل بيككب )يارنككا بكك  موسككايه( مكك  مدرسككة جنديسككابار ، الككم يسككتكمل 
جكه دراسته ني بغداد بسبب جداله م  استا ه ريكض ككا  ك يكر السكؤال ، لك ا ات

ي نككا اللغككة اليانانيككة انكك  الترجمككة اتمككر  رنككي  إلكك  الاسكككندرية ااتقكك  نيةكك
ه ال ب مما ساعده علك  معرنتكه بككم مك  ال كرا  نكي العلكم االلغكة ، ا ككر  نك

 . (50)كا  بارعاف بلسا  العرب ننيراف باللسا  الياناني 
عندما عاد إل  بغكداد ككا  عالمكاف بكورب  لغكاا هكي العربيكة االسكريانية  

  زعككيم المتككرجمي  العككرب االسككريا  االيانانيككة اال ارسككية ، نونككبا بكك ل
اوليعاف بال ب م  إلمامه بالعلام ا عكرا ، ممكا  دا إلك     يعينكه المكوما  
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رايساف لدياا  الترجمة ني بيكا الركمكة ، ابعكدها  نكبا رايسكاف لكه نكي زمك  
 . (51)العلي ة المتاكل اترجم  ا ة عشر كتاباف م   هم كتب )جاليناة( 

   ريقككة السككؤال االجككااب ، امكك  الكك ي  لقككد اوكك   ك ككر كتبككه علكك 
اشتغلاا ترا إشرانه كمترجمي  اب  اعته )ربكيش( اابنكه )إسكرق( ا)عيسك  
بكك  يريكك ( ا) بككا ع مككا  سككعيد( ا)عيسكك  بكك  علككي( ا)ماسكك  بكك  عالككد( 
ا)يري  ب  هارا (، اقد استعدم  ريقة عانة ني الترجمكة للتعامكل مك  مكا 

قديككة نقككد اسككتنب  ال ريقككة العلميككة االنيريككد    يترجمككه مكك  اللغككاا ا جنبيككة 
امارسةا بنجاح، نةا لم يك  يكت كي بمع ا كة ااركد  ليتكرجم عنةكا بكل ككا  
ه، يعمد إل   كبر عدد م  المع ا اا للكتاب الاارد قبل إقدامه عل  ترجمتك

اكا  يرج  إل  ترجماا م  سبقه  م ال )سرجية الر سعيني( ، ارككز نكي 
انكاني نكي ال كب اال لسك ة ننقكل  كب )جكاليناة( جةاده عل  قمة ال ككر االي

 نقاف دقيقاف اها عماد ال كب العربكي ، ااشكتر  نكي ترجمكة مؤل كاا ) رسك ا
 . (52) الية( اهي دعامة ال كر ال سل ي الياناني 

لقككد  لكك  )رنككي  بكك  إسككرق( نككي معتلكك  العلككام اال نككا  منةككا كتككاب  
نككي ال ككب للمتعلمككي (  ) ركككام ارعككراب علكك  مكك هب اليانككانيي ( ا)المسككاال

ا)الرمكككام( ا)اللكككب ( ا)ا ي يكككة( ا)عكككا  العكككي ( ا)تقاسكككيم علكككل العكككي ( 
ا)نكككاادر ال اسككك ة االركمكككاا( ا)الن كككق( ا)رسكككالة نكككي دلالكككة القكككدر علككك  

 التاريد( ا)علق ارنسا ( .
 ما  شةر ترجماته نكانا لكتكاب )إقليكدة نكي الةندسكة( اسكمي بكتكاب  

 . (53))ا ركا   ا ا نال( 
 هـ(:298سحق بن حنين )ت إ - 2

اقد  ،يما ل  باه ني ال ول ادقة النقل ريض كا  ننيراف باللغة العربية  
 عدم م  عدمه  باه م  العل اا .

لقد كانا  ك ر ترجماته ع  ال لس ة  ك ر م  العلكام ا عكرا اينكعب  
معرنككة مترجماتككه مكك  مترجمككاا  بيككه لتككداعل عملةمككا اانتمااهمككا إلكك  ن ككة 
المدرسة اا سلاب ، نقكد ككا  ااسك  المعرنكة الكه إمكانكاا شكعرية ااوكرة 

توكد ، ا بيباف ارياوياف اله مكانة كبير  لدا عل كاا المتاككل االمعتمكد االمع
( اترجم كتب ال لس ة االرياوياا إل  العربية امنةا كتكاب ) نكال الةندسكة

 .(54) رعميدة ا)سانس ة(  نا ا  ا)المقالاا(  رس ا 
را إسرق قد عدم رركة الترجمة عدمكة جليلكة اسكاهم نكي ازدهارهكا ن 

 بإوككانة الك يككر مكك  المنككن اا العلميككة المترجمككة، ايعككد مكك   هككم مؤسسككي
مدرسة رني ، ام   شةر ما  ل ه م  علام اليانكا  كتكاب )تكاريا ا  بكاا( ، 
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 ا)نكناعة العكا  ا)ا داية الم رد ( ا)معرنة الترياق( ا)ا دايكة المسكةلة(
 بالرديد( ا)النب  عل  جةة التقاسيم( .

ام   شةر ما ترجمه الننك  ا عيكر مك  كتكاب )ال كب( لجكاليناة ،  
ق( )آلا الشرم( لجاليناة ا)البرها ( ا)الجدل( ا)الكا  اال ساد( ا)ا عكا

 . (55)ا)ارلةياا(
 حبيش بن الأعسم: – 3

ي متككرجم ننككراني معككرا  بلقككب ا عسككم ليككبة  نككي سككاعده ، الككد نكك 
ا  ركد دمشق اينسب إليةا ، ايعد م   هم النقلة السريانيي  إل  العربيكة ، اهك

تام   رني  ب  إسكرق ، اككا  يسكل  مسكل   سكتا ه نكي الترجمكة امنكه تعلكم 
ال ب ا نبا مكاهراف نيكه ، نقكد سكاهم نكي مدرسكة رنكي  نكي عمليكة الترجمكة 

 لعلام .اعمل عل  تنشي  رركة الترجمة ا ين  المكتبة العربية م  ا
ام  مؤل اته كتكاب )إنكاح ا دايكة المسكةلة( ، ا)مقالكة نكي النكب ( 

 ا)ا داية الم رد ( ا)الاست تاا( .
امكك   هككم ترجماتككه )عةككد  بقككرا ( ، ا)ت سككير جككاليناة( نككي كتككاب 

 .(56))الماا االةااا( لابقرا  ، ا)الرشااش( ا)ا ارام(
 
 

 هـ(:300سطا بن لوقا البعلبكي )ت ق – 4
ارا بغككداد البككارزي  نككي ال لسكك ة االرياوككياا ، اهككا  بيبككاف مكك  ننكك 

  نكي ا بد  ني الةندسة االماسيق  ، كما عمد بنن  ايلاا ال لكية اله تآلي
 المن ق .
ايرج   نل  سرته م  الرام ، ااستا ناا مدينة بعلب  التي الد نيةا  

 . (57)القب بةا 
اك يكراف مك  علامةكا ارجك  لقد  جاد اللغة اليانانيكة بعكد    سكانر إليةكا  

إلككك  بغكككداد نكككي عانكككة )المعتكككز( امكككارة علامكككه نككككا  ننكككيراف باليانانيكككة 
اا ال بيعيكاالعربية ، ننقل الكتب م  اليانانية إل  العربية ال لس ية اال بيكة ا

 اييرها .
امك  مؤل اتككه كتكاب )الككدم( ا)الككبلغم( ا)النك راا( ا)السككاداا( . امكك   

 بيعككي(  رسكك ا  ككالية ، ا)الكككا  اال سككاد( ترجماتككه كتككاب )السككما  ال
 . (58)ا) نال الةندسة( ا)نناعة الجبر( 

 هـ(: 328تي بن يونس )ت م – 5
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ها  با بشر متي ب  يانة المن قي  ا  با يانا  ، يدع  الركيم متي،  
اها  بيب انيلسا  ننراني زام  عانة )الراوي( ببغداد اانتةا رااسة 

ةجري م   هم النقلة البارزي  ني القر  الراب  الالمن قيي  ني عنره، ايعد 
 .(59)لاتقانه اللغة العربية االسريانية ، الم يك  ملماف باليانانية 

اكانكككا معةكككم ترجماتكككه معتمكككد  علككك  مكككا عل تكككه مدرسكككة رنكككي  مككك   
  ترجماا سريانية ي ار علمية يانانية، اامتاز بترجماا موبا ة النقكل عك

لمكاا  با بشر  قانتكه ال لسك ية مك  مجماعكة مك  الع ا نل الياناني، اقد تلق 
المسككلمي  االرهبككا  النسكك اريي  ا نككبا بككداره  سككتا اف لل يلسككا  الشككةير 

 اليعقابي )يري  ب  عدي(.
امكك   شككةر مؤل اتككه كتككاب )البرهككا ( ا)الشككعراا( ا)الكككا  اال سككاد(  

 ا)ت سير الاسكندر(.
يككككة( ، ا)الرككككة امكككك   شككككةر ترجماتككككه )القيككككاة إلكككك  اللغككككة العرب 

 . (60)االمرساة( ا)الكا  اال ساد( 
 هـ(:364ى بن عدي )ت يحي – 6

ها  با زكريا يري  ب  عدي ب  رميد بك  زكريكا المن قكي ، ككا  مك   
 الننارا اليعاقبة، اها تلمي  ال يلسا  )متي ب  يانة( .

لقد انتةا الرااسة امعرنة العلكام الركميكة نكي اقتكه، اككا  يكتكب نكي  
يككة الليلككة مااككة ارقككة، جيككد الترجمككة نككارب معرنككة تامككة باللغككة العرباليككام ا

االسككريانية، لككك ا  نككبا متعنكككص نككي نقكككل المنككن اا المعتل كككة نككي هككك ه 
لعلميكة االلغتي ، ام  عال اي ار اريجابية التي تركتةا ترجماته ني النةوة 
ة   اللغكإلك اإيناا المكتبة العربية بالمنن اا ال لسك ية اليانانيكة التكي ترجمةكا
 .(61)العربية ع  اللغة السريانية بعد    ترجما م  قبل مدرسة رني 

لقد امتاز يريك  بونكه مك  النقلكة البكارزي  نكي ميكدا  النسكا االتنكني  نقكد  
 ل  كتباف عديد  ني المن كق ا بكااب ال لسك ة اعكرّب مك  منكن اا  رسك ا، نمك  

 ة نككي البرككاض ا ربعككة(، شككةر مؤل اتككه كتككاب )ت سككير  ابيقككا(  رسكك ا، ا)مقالكك
(، ام   شةر منن اته )مقالة ني سياسة الن ة( ا)مقالة ني آنيكة نكناعة المن كق
 اله  يواف عد  ننال نكي الكدنا  عك  القنكااد السكريانية منةكا )الكرد علك  بعك 

 .(62)النسا ر ( كتاب )تة يب ا عاق( ا)رسالة ني اريما (

 :هـ(398 -331يسى بن زرعة )ع – 7
علي عيس  ب  إسرق ب  زرعة ب  مرقة ب  زرعة ب  يارنكا ،  اها  با 

الد ني بغكداد ، ايعكد مك  التكرجمي  البكارزي  نكي القكر  الرابك  الةجكري ، ريكض 
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كككا  يتككرجم بككي  اللغتككي  السككريانية االعربيككة، اقككد اشككتةر ببراعتككه نككي المن ككق 
 .(63)اال لس ة
شككةر مؤل اتككه كككا  ك يككر النككربة االمازمككة لككم)يري  بكك  عككدي( ، امكك    

ال لسكك ية كتككاب )اعتنككار كتككاب  رسكك ا الية( ا) يككرا  كتككب  رسكك ا الية 
ب  شةر مترجماته كتاالمن قية( ا)معاني ايساياجي( ا)كتاب ني العول( ، ام  

 . (64))الرياا (  رس ا الية ا)منان   عواا الرياا ( 

هككار عانككةف لقالنككا    هككؤلاا المتككرجمي  السككريا  كككاناا  هككم عاامككل ازد 
رركككة الترجمككة نككي العنككر العباسككي اعنانككاف نككي القككرني  ال الككض االرابكك  
الةجري، الةم ال ول ني إ ا  العرب عل  آ ار امنن اا الرواراا القديمكة 

  ررككة اترا ةم العلمي اا دبي كاليانانية اال ارسية اييرها ، ريض كاناا يم لا
ض ي  ابي  تل  الرواراا ريكالانل بي   لبة العلم االمعرنة م  العرب المسلم

بككد ا بعككدها مررلككة لككدا العككرب اهككي الدراسككة ااربككدا  االانتككا  لتنتةككي هكك ه 
  العملية بنةوة عربية إسامية شاملة  دا إل  قيام روار  كبرا تجاازا جمي

 الرواراا ا عرا .

 الخاتمة
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 الدراسة ااربدا  االتنريا ااروانة االت سير االتولي .
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يكر ابانكه المسيا  بيعتي  ا قلامي  ، هي  بيعة بشرية ا بيعة إلةية . انةكر: البللسيد 

ام( ، )م  انتشار المسيرية رتك  مجكيا ارسك 1، تاريا الكنيسة السريانية الشرقية،  
 . 60، ص1999دار المشرق ، بيراا، 

 .  67قنااتي، المسيرية االروار  العربية، ص (31)

نةككرة المككؤل ي  ، رققككه إلكك  العربيككة اعلككق عليككه النككابااي ، عبككد يشككا  ،  (32)

 .  108، ص 1986الدكتار ياس  ربي ، م بعة المجم  العلمي العراقي ، بغداد 
اليعاقبة : هم  اا ة م  السريا  ال ي  ينتما  إل  يعقاب البرادعكي الك ي يقكال  (33)

تشكر هك ا اقكد ان   السيد المسيا له  بيعة اارد  ااقنام اارد ، اهي ال بيعكة ارلةيكة، 
اا، الم هب عند السريا  الغربيي .انةر:رتي،نيليب،ماجز تاريا الشرق ا دنك ، بيكر

 .28، ص1970
الةيلينيككة : هككي مككزيج مكك  ال قانككة اليانانيككة اال قانككة الشككرقية . سككيديا، لككاية  (34)

 اميلي، عانة تكاريا العكرب، ترجمكة : عكادل زعيتكر ، م بعكة عيسك  البكابي الرلبكي
 .   237، ص1948، القاهر ، 2،  اشركااه 

 .   67قنااتي، المسيرية االروار  العربية، ص (35)
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 .214الجميلي، رشيد ، رركة الترجمة ، ص (36)
، 1927الان عري،  با إسرق إبراهيم ب  مرمد، المسال  االممالك  ، ليكد ،  (37)

 .54ص
 .21ص ، 1974بغداد  علمي العراقي ،رني  ، المجم  ال –مةرجا  ، انرام  (38)
رقي ، مراد نكؤاد، ترجمكة ال يلسكا  السكرياني الشكةير مكار يعقكاب الرهكااي،  (39)

 . 73، ص  1929القدة 
( اللمزيد م  الت انيل ينةر : جاسم،  نمار عبد الجبار ، مدرسة جنديسكابار عامكة 40)

،  2004 ،128-127موككياة نككي تككاريا الروككار  العربية،مجلككة بككي  النةري ،العككدد
 .222-199ص
 . 259؛ السامرااي ، معتنر تاريا ال ب ، ص 80قنااتي، المسيرية ، ص (41) 
، 1972ارنالد،تاماة،تراض ارسام،ترجمة اتعليق:جرجية نتا  ، بيكراا، (42)

 . 450ص
، 1948 با الننر ، عمر ، الروكار  ا مايكة العربيكة نكي دمشكق ، بيكراا ،  (43)

 .350ص
 .100الق  ي، تاريا الركماا، ص (44)
اليساعي ، ا ب رناايل نعلة ، القدية يارنا ال هبي ال م ، منشكاراا المعكادي  (45)

 . 63، ص 1947، القاهر  
، 1948عكككااد ، جكككارجية ، عكككزاا  الكتكككب القديمكككة نكككي العكككراق ، بغكككداد ،  (46)

   .105ص
 .357السامرااي ، معتنر تاريا ال ب ، ص (47)
 . 38، ص1954الدياه جي، سعيد، بيا الركمة، المانل،  (48)

 . 307، ص1974ربي ، ياس  ، رني  ب  إسراق ، بغداد ،  (49)
 . 312المندر ن سه ، ص (50)
ابكك  العبككري ، يريغاريككاة ،  بككا ال ككر  اهككرا  المل ككي،  تككاريا معتنككر  (51)

 .  243، ص1958الدال ، بيراا، 
 . 342السامرااي، معتنر تاريا ال ب ، ص (52)
 . 132-129الق  ي ، تاريا الركماا ، ص (53)
 .  57المندر ن سه ، ص (54)

ابكك   بككي  نككيبعة، مانككق الككدي   بككا العبككاة  رمككد ، عيككا  ا نبككاا نككي  بقككاا  (55)

 . 203، ص1957ا  باا، بيراا، 
 . 95الق  ي، تاريا الركماا ، ص (56)
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 . 482السامرااي ، معتنر تاريا ال ب ، ص (57)
 . 108قنااتي ، المسيرية االروار  العربية ، ص (58)
 . 315الجميلي، رركة الترجمة ، ص (59)
 . 35الق  ي ، تاريا الركماا ، ص (60)
 . 120اب  النديم ، ال ةرة ، ص (61)
 . 328الجميلي، رركة الترجمة ، ص (62)
 . 121اب  النديم ، ال ةرسا ، ص (63)
 . 254قنااتي ، المسيرية ، ص (64)


